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II 

(Muut kuin lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävät säädökset) 

ASETUKSET 

KOMISSION ASETUS (EU) N:o 304/2010, 

annettu 9 päivänä huhtikuuta 2010, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 396/2005 liitteen II muuttamisesta siltä osin 
kuin on kyse 2-fenyylifenolin jäämien enimmäismääristä tietyissä tuotteissa tai niiden pinnalla 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon torjunta-ainejäämien enimmäismääristä kasvi- 
ja eläinperäisissä elintarvikkeissa ja rehuissa tai niiden pinnalla 
sekä neuvoston direktiivin 91/414/ETY muuttamisesta 
23 päivänä helmikuuta 2005 annetun Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 396/2005 ( 1 ) ja erityisesti sen 
14 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) 2-fenyylifenoli on neuvoston direktiivin 91/414/ETY ( 2 ) 
mukaisen uudelleen tarkastelua koskevan ohjelman nel­
jänteen vaiheeseen kuuluva tehoaine, jota koskeva arvi­
ointikertomus esitettiin komissiolle 19 päivänä joulu­
kuuta 2008 2-fenyylifenolia käsittelevän Euroopan elin­
tarviketurvallisuusviranomaisen tieteellisen kertomuk­
sen ( 3 ) muodossa. Kyseinen kertomus sisältää Euroopan 
elintarviketurvallisuusviranomaisen, jäljempänä ’elintarvi­
keturvallisuusviranomainen’, asetuksen (EY) N:o 
396/2005 12 artiklan 1 kohdan b alakohdan mukaisen 
arvion siitä, onko kyseiselle tehoaineelle vahvistettava jää­
mien enimmäismäärät, sekä kyseisiä jäämien enimmäis­
määriä koskevan ehdotuksen. 

(2) Elintarviketurvallisuusviranomainen tarkasteli erityisesti 
kuluttajille ja eläimille aiheutuvaa riskiä. Se arvioi edus­
tavana käyttötarkoituksena aineen käytön sitrushedelmiin 
ja päärynöihin sadonkorjuun jälkeen käytettävänä sieni­
tautien torjunta-aineena ja totesi, että saatavilla olevien 
tietojen perusteella olisi jäämien enimmäismääräksi ase­

tettava väliaikaisesti 5 mg/kg, kun tehoainetta käytetään 
sitrushedelmiin ilmoitetusti pintakäsittelyllä (drench app­
lication). Riskinarvioinnin vahvistamiseksi elintarviketur­
vallisuusviranomainen pyysi vahvistusta siitä, että jää­
mätesteissä käytetty analyysimenetelmä antaa oikein 2- 
fenyylifenolin, 2-fenyylihydrokinonin ja niiden konjugaat­
tien jäämien määrät. Elintarviketurvallisuusviranomainen 
totesi lisäksi, että ilmoittajan olisi toimitettava kaksi 
muuta sitrushedelmien jäämätestiä ja voimassa olevat va­
rastointikestävyyttä koskevat tutkimukset. Elintarviketur­
vallisuusviranomainen ei voinut päärynöissä ilmoitetun 
käytön osalta ehdottaa jäämien enimmäismäärää, koska 
esitetyt jäämiä koskevat tiedot eivät olleet hyväksyttäviä. 
Erityisen jäämien enimmäismäärän puuttuessa olisi käy­
tettävä analyysiherkkyyden alarajaa. 

(3) Elintarviketurvallisuusviranomaisen toteuttamassa ris­
kinarvioinnissa otettiin huomioon tuoreimmat tiedot 2- 
fenyylifenolin toksikologisista ominaisuuksista. Siitä il­
meni, että sitrushedelmien osalta 5 mg/kg:n suuruinen 
jäämien enimmäismäärä on hyväksyttävissä kuluttajien 
terveyttä silmällä pitäen 27 erityiselle eurooppalaiselle 
kuluttajaryhmälle tehdyn kuluttajien altistumista kos­
kevan arvioinnin pohjalta. Elinikäistä altistumista koskeva 
arviointi, joka perustuu kaikkien mahdollisesti 2-fenyy­
lifenolia sisältävien elintarvikkeiden nauttimiseen, osoitti, 
ettei hyväksyttävä päiväsaanti (ADI-arvo) ole vaarassa ylit­
tyä. Koska akuutin altistumisen viitearvo (ARfD) ei ole 
tarpeen 2-fenyylifenolille, ei lyhytaikaista altistumista tar­
vinnut arvioida. 

(4) Komissio pyysi ilmoittajaa toimittamaan huomautuksensa 
2-fenyylifenolia käsittelevästä EFSAn tieteellisestä kerto­
muksesta sekä ehdotetuista jäämien enimmäismääristä. 
Ilmoittajan toimittamat huomautukset on tutkittu huolel­
lisesti. 

(5) Elintarviketurvallisuusviranomaisen tieteellisen kertomuk­
sen perusteella ja tarkasteltavana olevan asian kannalta 
merkitykselliset tekijät huomioon ottaen ehdotetut jää­
mien enimmäismäärät ovat asetuksen (EY) N:o 396/2005 
14 artiklan 2 kohdan vaatimusten mukaiset.
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( 1 ) EUVL L 70, 16.3.2005, s. 1. 
( 2 ) EYVL L 230, 19.8.1991, s. 1. 
( 3 ) EFSA Scientific Report (2008) 217, Conclusion regarding the peer 

review of the pesticide risk assessment of the active substance 2- 
phenylphenol (lopullinen versio: 19 päivänä joulukuuta 2008).



(6) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 396/2005 olisi muutettava. 

(7) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvikeketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysy­
vän komitean lausunnon mukaiset, eivätkä Euroopan parlamentti ja neuvosto ole vastustaneet niitä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 396/2005 liite II tämän asetuksen liitteen mukaisesti. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 2011. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 9 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Lisätään asetuksen (EY) N:o 396/2005 liitteeseen II seuraava sarake 2-fenyylifenolia varten: 

”Torjunta-ainejäämät ja jäämien enimmäismäärät (mg/kg) 

Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

100000 1. TUOREET TAI JÄÄDYTETYT HEDELMÄT; PÄHKINÄT 

110000 i) Sitrushedelmät 5 ( ft ) 

110010 Greipit 

110020 Appelsiinit 

110030 Sitruunat 

110040 Limetit 

110050 Mandariinit 

110990 Muut 

120000 ii) Pähkinät (kuoritut tai kuorimattomat) 0,1 (*) 

120010 Mantelit 

120020 Parapähkinät 

120030 Cashewpähkinät 

120040 Kastanjat 

120050 Kookospähkinät 

120060 Hasselpähkinät 

120070 Australianpähkinät 

120080 Pekaanipähkinät 

120090 Pinjansiemenet 

120100 Pistaasipähkinät 

120110 Saksanpähkinät 

120990 Muut 

130000 iii) Siemenhedelmät 0,05 (*) 

130010 Omenat 

130020 Päärynät 

130030 Kvittenit 

130040 Mispelit 

130050 Japaninmispeli 

130990 Muut 

140000 iv) Kivihedelmät 0,05 (*)

FI 15.4.2010 Euroopan unionin virallinen lehti L 94/3



Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

140010 Aprikoosit 

140020 Kirsikat 

140030 Persikat 

140040 Luumut 

140990 Muut 

150000 v) Marjat ja pienet hedelmät 0,05 (*) 

151000 a) Syötäviksi ja viinin valmistukseen tarkoitetut viinirypäleet 

151010 Viinirypäleet (syötäviksi tarkoitetut) 

151020 Viinirypäleet (viinin valmistukseen tarkoitetut) 

152000 b) Mansikat 

153000 c) Vadelmat ja vatukat 

153010 Karhunvatukat 

153020 Sinivatukat 

153030 Vadelmat 

153990 Muut 

154000 d) Muut marjat ja pienet hedelmät 

154010 Pensasmustikat 

154020 Karpalot 

154030 Herukat (punaiset, mustat ja valkoiset) 

154040 Karviaismarjat 

154050 Ruusunmarjat 

154060 Mulperinmarjat 

154070 Acerolakirsikka (Välimeren mispeli) 

154080 Mustaselja 

154990 Muut 

160000 vi) Sekalaiset hedelmät 0,05 (*) 

161000 a) Syötäväkuoriset 

161010 Taatelit 

161020 Viikunat 

161030 Syötäviksi tarkoitetut oliivit 

161040 Kumkvatit 

161050 Karambolat 

161060 Kakit
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

161070 Jambolaani (jaavanluumu) 

161990 Muut 

162000 b) Paksukuoriset, pienet 

162010 Kiivihedelmät 

162020 Litsit 

162030 Passionhedelmät 

162040 Kaktusviikuna 

162050 Tähtiomena 

162060 Amerikanpersimoni (kaki) 

162990 Muut 

163000 c) Paksukuoriset, suuret 

163010 Avokadot 

163020 Banaanit 

163030 Mangot 

163040 Papaijat 

163050 Granaattiomenat 

163060 Annonat, kirimoija (Annona reticulata, Annona squamosa, llama ja 
Annonacea-heimoon kuuluvat keskikokoiset hedelmät) 

163070 Guavat 

163080 Ananakset 

163090 Leipäpuu 

163100 Duriot 

163110 Annonat (guanabana) 

163990 Muut 

200000 2. TUOREET TAI JÄÄDYTETYT VIHANNEKSET 0,05 (*) 

210000 i) Juurekset ja juurimukulat 

211000 a) Perunat 

212000 b) Trooppiset juurekset ja juurimukulat 

212010 Kassavat 

212020 Bataatit 

212030 Jamssit 

212040 Nuolijuuret 

212990 Muut
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

213000 c) Muut juurekset ja juurimukulat paitsi sokerijuurikas 

213010 Punajuuret 

213020 Porkkanat 

213030 Mukulasellerit 

213040 Piparjuuret 

213050 Maa-artisokat 

213060 Palsternakat 

213070 Juuripersiljat 

213080 Retiisit ja retikat 

213090 Kaurajuuret 

213100 Lantut 

213110 Nauriit 

213990 Muut 

220000 ii) Sipulikasvit 

220010 Valkosipulit 

220020 Kepasipulit 

220030 Salottisipulit 

220040 Varhaissipulit 

220990 Muut 

230000 iii) Hedelmävihannekset 

231000 a) Solanaceae-heimo 

231010 Tomaatit 

231020 Paprikat 

231030 Munakoisot 

231040 Okra, ”syötävä hibiskus” 

231990 Muut 

232000 b) Syötäväkuoriset, Cucurbitaceae-heimo 

232010 Kurkut 

232020 Pikkukurkut 

232030 Kesäkurpitsat (koristekurpitsa, kasviydin, (kiekkokurpitsa)) 

232990 Muut 

233000 c) Paksukuoriset, Cucurbitaceae-heimo
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

233010 Melonit 

233020 Kurpitsat 

233030 Vesimelonit 

233990 Muut 

234000 d) Sokerimaissi 

239000 e) Muut hedelmävihannekset 

240000 iv) Kaalikasvit 

241000 a) Kukinnon muodostavat kaalit 

241010 Parsakaali 

241020 Kukkakaali 

241990 Muut 

242000 b) Kerivät kaalit 

242010 Ruusukaali eli brysselinkaali 

242020 Keräkaali 

242990 Muut 

243000 c) Lehtikaalit 

243010 Kiinankaali eli salaattikiinankaali 

243020 Lehtikaalit 

243990 Muut 

244000 d) Kyssäkaali 

250000 v) Lehtivihannekset ja tuoreet yrtit 

251000 a) Lehtisalaatti ja muut salaattikasvit, myös Brassicaceae-heimo 

251010 Vuonankaali 

251020 Lehtisalaatti 

251030 Endiivi 

251040 Vihanneskrassi 

251050 Krassikanankaali 

251060 Sinappikaali (rocket, rucola) 

251070 Mustasinappi 

251080 Brassica spp.:n lehdet ja idut 

251990 Muut 

252000 b) Pinaatti ja vastaavat (lehdet)
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

252010 Pinaatti 

252020 Portulakat 

252030 Mangoldi eli lehtijuurikas 

252990 Muut 

253000 c) Viinilehdet 

254000 d) Vesikrassi 

255000 e) Sikuri (valkolehti) 

256000 f) Yrtit 

256010 Kirveli 

256020 Ruohosipuli 

256030 Yrttiselleri 

256040 Persilja 

256050 Salvia 

256060 Rosmariini 

256070 Timjami 

256080 Basilika 

256090 Laakerinlehti 

256100 Rakuuna 

256990 Muut 

260000 vi) Palkovihannekset (tuoreet) 

260010 Tarhapavut (silpimättömät) 

260020 Tarhapavut (silvityt) 

260030 Herneet (silpimättömät) 

260040 Herneet (silvityt) 

260050 Linssit 

260990 Muut 

270000 vii) Varsivihannekset (tuoreet) 

270010 Parsa 

270020 Kardoni eli ruotiartisokka 

270030 Lehtiselleri 

270040 Fenkoli 

270050 Latva-artisokka 

270060 Purjo
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

270070 Raparperi 

270080 Bambunversot 

270090 Palmunsydämet 

270990 Muut 

280000 viii) Sienet 

280010 Viljellyt 

280020 Luonnonvaraiset 

280990 Muut 

290000 ix) Merilevät 

300000 3. KUIVATUT PALKOKASVIT 0,05 (*) 

300010 Pavut 

300020 Linssit 

300030 Herneet 

300040 Lupiinit 

300990 Muut 

400000 4. ÖLJYSIEMENET JA ÖLJYSIEMENKASVIT 

401000 i) Öljysiemenet 0,1 (*) 

401010 Pellavansiemenet 

401020 Maapähkinät 

401030 Unikonsiemenet 

401040 Seesaminsiemenet 

401050 Auringonkukansiemenet 

401060 Rapsinsiemenet 

401070 Soijapavut 

401080 Sinapinsiemenet 

401090 Puuvillansiemenet 

401100 Kurpitsansiemenet 

401110 Saflori 

401120 Kurkkuyrtti 

401130 Ruistankio 

401140 Hamppu 

401150 Risiini
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

401990 Muut 

402000 ii) Öljysiemenkasvit 

402010 Öljyoliivit 0,05 (*) 

402020 Öljypalmun siemenet 0,1 (*) 

402030 Öljypalmun hedelmät 0,1 (*) 

402040 Kapok 0,1 (*) 

402990 Muut 0,1 (*) 

500000 5. VILJAT 0,05 (*) 

500010 Ohra 

500020 Tattari 

500030 Maissi 

500040 Hirssi 

500050 Kaura 

500060 Riisi 

500070 Ruis 

500080 Durra 

500090 Vehnä 

500990 Muut 

600000 6. TEE, KAHVI, YRTTIUUTEJUOMAT JA KAAKAO 0,1 (*) 

610000 i) Tee (kuivatut lehdet ja lehtiruodit, fermentoitu ja muu, Camellia 
sinensis -laji) 

620000 ii) Kahvipavut 

630000 iii) Yrttiuutejuomat (kuivatut) 

631000 a) Kukat 

631010 Kamomillan kukat 

631020 Hibiskuksen kukat 

631030 Ruusun terälehdet 

631040 Jasmiinin kukat 

631050 Lehmus 

631990 Muut 

632000 b) Lehdet 

632010 Mansikan lehdet 

632020 Punapensaan (rooibos) lehdet
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

632030 Mate 

632990 Muut 

633000 c) Juuret 

633010 Rohtovirmajuuren juuri 

633020 Ginsengjuuri 

633990 Muut 

639000 d) Muut yrttiuutejuomat 

640000 iv) Kaakao (fermentoidut pavut) 

650000 v) Johanneksenleipäpuu eli karob 

700000 7. HUMALA (kuivattu), humalan siemenet ja tähkäjauhe mukaan luet­
tuina 

0,1 (*) 

800000 8. MAUSTEET 0,1 (*) 

810000 i) Siemenet 

810010 Anis 

810020 Ryytineito eli mustakumina 

810030 Sellerin siemenet 

810040 Korianterin siemenet 

810050 Kuminan siemenet 

810060 Tillin siemenet 

810070 Fenkolin siemenet 

810080 Sarviapila 

810090 Muskottipähkinä 

810990 Muut 

820000 ii) Hedelmät ja marjat 

820010 Maustepippuri 

820020 Anispippuri (japaninpippuri) 

820030 Kumina 

820040 Kardemumma 

820050 Katajanmarjat 

820060 Pippuri (musta- ja valkopippuri) 

820070 Vaniljatangot 

820080 Tamarindi 

820990 Muut
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

830000 iii) Kuori/kaarna 

830010 Kaneli 

830990 Muut 

840000 iv) Juuret tai juurakko 

840010 Lakritsi 

840020 Inkivääri 

840030 Kurkuma 

840040 Piparjuuri 

840990 Muut 

850000 v) Nuput/silmut 

850010 Mausteneilikat 

850020 Kaprikset 

850990 Muut 

860000 vi) Luotit 

860010 Maustesahrami 

860990 Muut 

870000 vii) Siemenvaippa 

870010 Muskottikukka 

870990 Muut 

900000 9. SOKERIKASVIT 0,05 (*) 

900010 Sokerijuurikas 

900020 Sokeriruoko 

900030 Salaattisikuri 

900990 Muut 

1000000 10. MAAELÄINPERÄISET TUOTTEET 0,05 (*) 

1010000 i) Liha, lihavalmisteet, muut eläimenosat, veri ja eläinrasvat – tuore, 
jäähdytetty tai jäädytetty, suolattu, suolavedessä, kuivattu tai sa­
vustettu taikka jalostettu jauhoksi; muut jalostetut tuotteet kuten 
makkarat ja makkarapohjaiset elintarvikevalmisteet 

1011000 a) Siat 

1011010 Liha 

1011020 Silava vailla lihaskudosta 

1011030 Maksa 

1011040 Munuaiset
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

1011050 Muut syötävät osat 

1011990 Muut 

1012000 b) Naudat 

1012010 Liha 

1012020 Rasva 

1012030 Maksa 

1012040 Munuaiset 

1012050 Muut syötävät osat 

1012990 Muut 

1013000 c) Lampaat 

1013010 Liha 

1013020 Rasva 

1013030 Maksa 

1013040 Munuaiset 

1013050 Muut syötävät osat 

1013990 Muut 

1014000 d) Vuohet 

1014010 Liha 

1014020 Rasva 

1014030 Maksa 

1014040 Munuaiset 

1014050 Muut syötävät osat 

1014990 Muut 

1015000 e) Hevoset, aasit, muulit tai muuliaasit 

1015010 Liha 

1015020 Rasva 

1015030 Maksa 

1015040 Munuaiset 

1015050 Muut syötävät osat 

1015990 Muut 

1016000 f) Siipikarja – kanat, hanhet, ankat, kalkkunat ja helmikanat –, strutsit, 
kyyhkyset 

1016010 Liha
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Koodinu­
mero Ryhmät ja esimerkkejä yksittäisistä tuotteista, joihin sovelletaan jäämien enimmäismääriä ( a ) 

2-fenyylifenolin, sen suolo­
jen ja konjugaattien summa, 
ilmaistuna 2-fenyylifenolina 

1016020 Rasva 

1016030 Maksa 

1016040 Munuaiset 

1016050 Muut syötävät osat 

1016990 Muut 

1017000 g) Muut tuotantoeläimet 

1017010 Liha 

1017020 Rasva 

1017030 Maksa 

1017040 Munuaiset 

1017050 Muut syötävät osat 

1017990 Muut 

1020000 ii) Maito ja kerma, tiivistämätön, lisättyä sokeria tai makeutusainetta 
sisältämätön, voi tai muut maidosta saadut rasvat, juusto ja juus­
toaine 

1020010 Nautaeläimet 

1020020 Lampaat 

1020030 Vuohet 

1020040 Hevoset 

1020990 Muut 

1030000 iii) Linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai keitetyt; kuorettomat linnun­
munat ja munankeltuainen, tuoreet, kuivatut, höyryssä tai vedessä 
keitetyt, muotoillut, jäädytetyt tai muulla tavalla säilötyt, myös 
lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät 

1030010 Kanat 

1030020 Ankat 

1030030 Hanhet 

1030040 Viiriäiset 

1030990 Muut 

1040000 iv) Hunaja 

1050000 v) Sammakkoeläimet ja matelijat 

1060000 vi) Etanat 

1070000 vii) Muut maaeläinperäiset tuotteet 

( a ) Täydellinen luettelo kasvi- ja eläinperäisistä tuotteista, joihin jäämien enimmäismääriä sovelletaan, löytyy liitteestä I. 
(*) Analyysiherkkyyden alaraja. 
( ft ) Jäämien enimmäismäärä on voimassa 30 päivään syyskuuta 2012, kunnes on toimitettu ja arvioitu kaksi muuta sitrushedelmien 

jäämätestiä ja voimassa olevat varastointikestävyyttä koskevat tutkimukset.”
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 305/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

ylimääräisten tullien käyttöön ottamisesta tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien 
tuotteiden tuonnissa annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 673/2005 liitteiden I ja II korvaamisesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon ylimääräisten tullien käyttöön ottamisesta tiet­
tyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuon­
nissa 25 päivänä huhtikuuta 2005 annetun neuvoston asetuk­
sen (EY) N:o 673/2005 ( 1 ) ja erityisesti sen 3 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Koska Yhdysvallat ei muuttanut polkumyynnin ja tukien 
vastaista lakia (Continued Dumping and Subsidy Offset 
Act), jäljempänä ’CDSOA’, Maailman kauppajärjestön 
(WTO) sopimuksissa sille määrättyjen velvoitteiden mu­
kaiseksi, asetuksella (EY) N:o 673/2005 otettiin käyttöön 
15 prosentin suuruinen ylimääräinen arvotulli, jota kan­
netaan tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien 
tuotteiden tuonnissa 1 päivästä toukokuuta 2005 lukien. 
WTO antoi luvan keskeyttää myönnytysten soveltamisen 
tiettyihin Yhdysvalloista peräisin oleviin tuotteisiin, ja tä­
män perusteella komissio mukauttaa vuosittain keskey­
tyksen tason vastaamaan mitätöiviä tai heikentäviä vaiku­
tuksia, joita CDSOA aiheutti Euroopan unionille kysei­
senä aikana. 

(2) Viimeisimmät käytettävissä olevat tiedot CDSOA:n no­
jalla suoritetuista maksuista koskevat verovuonna 2009 
(1 päivän lokakuuta 2008 ja 30 päivän syyskuuta 2009 
välinen aika) kannettujen polkumyynti- ja tasoitustullien 
jakamista. Yhdysvaltojen tulli- ja rajavalvontalaitoksen jul­
kaisemien tietojen perusteella Euroopan unionille aiheu­
tuneiden mitätöivien tai heikentävien vaikutusten lasket­
tiin olevan 95,83 miljoonaa Yhdysvaltojen dollaria. 

(3) Koska mitätöivien tai heikentävien vaikutusten taso sekä 
tämän myötä myös keskeyttämisen taso ovat nousseet, 
asetuksen (EY) N:o 673/2005 liitteessä II lueteltavat 19 
ensimmäistä tuotetta olisi lisättävä asetuksen (EY) N:o 
673/2005 liitteeseen I. 

(4) Arvon perusteella kannettavan 15 prosentin suuruisen 
ylimääräisen tuontitullin vaikutus muutetussa liitteessä I 

mainittavien Yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden 
tuontiin on yhden vuoden aikana kaupan arvona mitat­
tuna enintään 95,83 miljoonaa Yhdysvaltojen dollaria. 

(5) Asetuksen (EY) N:o 673/2005 6 artiklan 1 ja 2 kohdassa 
säädetään erityisistä poikkeuksista ylimääräisen tuontitul­
lin soveltamiseen. Koska poikkeusten soveltaminen riip­
puu tietyistä edellytyksistä, joiden on täytyttävä ennen 
asetuksen (EY) N:o 673/2005 voimaantulo- tai sovelta­
mispäivää, niitä ei voida käytännössä soveltaa liitteeseen I 
tällä asetuksella lisättävien 19 tuotteen tuonnissa. Sen 
vuoksi olisi annettava erityissäännöksiä, joiden nojalla 
poikkeuksia voidaan soveltaa mainittujen tuotteiden 
tuonnissa. 

(6) Ylimääräisen tullin kiertämisen estämiseksi tämän asetuk­
sen olisi tultava voimaan päivänä, jona se julkaistaan. 

(7) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat kaupan vas­
tatoimenpiteitä käsittelevän komitean lausunnon mukai­
set, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Korvataan asetuksen (EY) N:o 673/2005 liite I tämän asetuksen 
liitteellä I. 

2 artikla 

Korvataan asetuksen (EY) N:o 673/2005 liite II tämän asetuksen 
liitteellä II. 

3 artikla 

1. Ylimääräistä tullia ei kanneta tuotteista, joille on myön­
netty tuontilisenssi tullittomana tai alennetuin tullein ennen tä­
män asetuksen voimaantulopäivää ja jotka luokitellaan johonkin 
seuraavista CN-koodeista ( 2 ): 9406 00 38, 6101 30 10, 
6102 30 10, 6201 12 10, 6201 13 10, 6102 30 90, 
6201 92 00, 6101 30 90, 6202 93 00, 6202 11 00, 
6201 13 90, 6201 93 00, 6201 12 90, 6204 42 00, 
6104 43 00, 6204 49 10, 6204 44 00, 6204 43 00, 
6203 42 31.
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( 1 ) EUVL L 110, 30.4.2005, s. 1. 

( 2 ) Näihin koodeihin luokiteltavien tuotteiden kuvaus on neuvoston 
asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1), sellai­
sena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 493/2005 (EUVL 
L 82, 31.3.2005, s. 1), liitteessä I.



2. Ylimääräistä tullia ei kanneta tuotteista, joiden osalta voi­
daan todistaa, että ne ovat jo matkalla Euroopan unioniin taikka 
väliaikaisesti varastoituina, vapaa-alueella, vapaavarastossa tai 
asetettuna suspensiomenettelyyn yhteisön tullikoodeksista 
12 päivänä lokakuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 2913/92 ( 1 ) 84 artiklan 1 kohdan a alakohdan mukaisesti 
tämän asetuksen soveltamispäivänä, ja joiden määräpaikkaa ei 
voida muuttaa ja jotka luokitellaan johonkin seuraavista CN- 
koodeista ( 2 ): 9406 00 38, 6101 30 10, 6102 30 10, 
6201 12 10, 6201 13 10, 6102 30 90, 6201 92 00, 

6101 30 90, 6202 93 00, 6202 11 00, 6201 13 90, 
6201 93 00, 6201 12 90, 6204 42 00, 6104 43 00, 
6204 49 10, 6204 44 00, 6204 43 00, 6203 42 31. 

4 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan 1 päivästä toukokuuta 2010. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1), sellai­
sena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 493/2005 (EUVL 
L 82, 31.3.2005, s. 1), liitteessä I.



LIITE I 

Tuotteet, joista kannetaan ylimääräinen tulli, yksilöidään kahdeksannumeroisella CN-koodilla. Näihin koodeihin luokitel­
tavien tuotteiden kuvaus on tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun 
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 ( 1 ), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 493/2005 ( 2 ), 
liitteessä I. 

4820 10 50 

6204 63 11 

6204 69 18 

6204 63 90 

6104 63 00 

6203 43 11 

6103 43 00 

6204 63 18 

6203 43 19 

6204 69 90 

6203 43 90 

0710 40 00 

9003 19 30 

8705 10 00 

9406 00 38 

6101 30 10 

6102 30 10 

6201 12 10 

6201 13 10 

6102 30 90 

6201 92 00 

6101 30 90 

6202 93 00 

6202 11 00 

6201 13 90 

6201 93 00 

6201 12 90 

6204 42 00 

6104 43 00 

6204 49 10 

6204 44 00 

6204 43 00 

6203 42 31.
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LIITE II 

Tämän liitteen tuotteet yksilöidään kahdeksannumeroisella CN-koodilla. Näihin koodeihin luokiteltavien tuotteiden kuvaus 
on neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 493/2005, liitteessä I. 

6204 62 31.
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 306/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

erään suojattujen alkuperänimitysten ja suojattujen maantieteellisten merkintöjen rekisteriin kirjatun 
nimityksen eritelmän suurten muutosten hyväksymisestä (Pecorino Toscano (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maan­
tieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten suojasta 
20 päivänä maaliskuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 510/2006 ( 1 ) ja erityisesti sen 7 artiklan 4 kohdan 
ensimmäisen alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komissio on asetuksen (EY) N:o 510/2006 9 artiklan 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti ja 17 artiklan 
2 kohdan nojalla tutkinut Italian esittämän pyynnön, 
joka koski komission asetuksen (EY) N:o 1107/96 ( 2 ), 
sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) 
N:o 1263/96 ( 3 ), nojalla rekisteröidyn suojatun alkuperä­
nimityksen ”Pecorino Toscano” eritelmän muutosten hy­
väksymistä. 

(2) Koska kyseessä eivät ole asetuksen (EY) N:o 510/2006 
9 artiklassa tarkoitetut vähäiset muutokset, komissio jul­
kaisi muutospyynnön mainitun asetuksen 6 artiklan 2 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä ( 4 ). Komissiolle ei ole esitetty 
vastaväitettä asetuksen (EY) N:o 510/2006 7 artiklan mu­
kaisesti, joten muutokset on hyväksyttävä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Hyväksytään tämän asetuksen liitteessä olevaa nimitystä kos­
kevat eritelmän muutokset, jotka on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut perustamissopimuksen liitteeseen I kuuluvat maataloustuotteet: 

Luokka 1.3 Juustot 

ITALIA 

Pecorino Toscano (SAN)
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 307/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

erään suojattujen alkuperänimitysten ja suojattujen maantieteellisten merkintöjen rekisteriin kirjatun 
nimityksen eritelmän suurten muutosten hyväksymisestä [Monti Iblei (SAN)] 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maan­
tieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten suojasta 
20 päivänä maaliskuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 510/2006 ( 1 ) ja erityisesti sen 7 artiklan 4 kohdan 
ensimmäisen alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komissio on asetuksen (EY) N:o 510/2006 9 artiklan 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti ja 17 artiklan 
2 kohdan nojalla tutkinut Italian esittämän pyynnön, 
joka koski komission asetuksen (EY) N:o 1107/96 ( 2 ), 
sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella (EY) N:o 
2325/97 ( 3 ), nojalla rekisteröidyn suojatun alkuperänimi­
tyksen ”Monti Iblei” eritelmän muutosten hyväksymistä. 

(2) Koska kyseessä eivät ole asetuksen (EY) N:o 510/2006 
9 artiklassa tarkoitetut vähäiset muutokset, komissio jul­
kaisi muutospyynnön mainitun asetuksen 6 artiklan 2 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä ( 4 ). Koska komissiolle ei ole 
toimitettu asetuksen (EY) N:o 510/2006 7 artiklan mu­
kaisia vastaväitteitä, muutokset olisi hyväksyttävä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Hyväksytään tämän asetuksen liitteessä olevaa nimitystä kos­
kevat eritelmän muutokset, jotka on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut perustamissopimuksen liitteeseen I kuuluvat maataloustuotteet: 

Luokka 1.5 – Rasvat (voi, margariini, öljyt jne.) 

ITALIA 

Monti Iblei (SAN)
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 308/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

erään suojattujen alkuperänimitysten ja suojattujen maantieteellisten merkintöjen rekisteriin kirjatun 
nimityksen eritelmän suurten muutosten hyväksymisestä (Prosciutto di Carpegna (SAN)) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maan­
tieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten suojasta 
20 päivänä maaliskuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 510/2006 ( 1 ) ja erityisesti sen 7 artiklan 4 kohdan 
ensimmäisen alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komissio on asetuksen (EY) N:o 510/2006 9 artiklan 1 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti tutkinut Ita­
lian esittämän pyynnön, joka koski komission asetuksen 
(EY) N:o 1107/96 ( 2 ), sellaisena kuin se on muutettuna 
asetuksella (EY) N:o 1263/96 ( 3 ), nojalla rekisteröidyn 
suojatun alkuperänimityksen ”Prosciutto di Carpegna” eri­
telmän muutosten hyväksymistä. 

(2) Koska kyseessä eivät ole asetuksen (EY) N:o 510/2006 
9 artiklassa tarkoitetut vähäiset muutokset, komissio jul­
kaisi muutospyynnön mainitun asetuksen 6 artiklan 2 
kohdan ensimmäisen alakohdan mukaisesti Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä ( 4 ). Komissiolle ei ole esitetty 
vastaväitettä asetuksen (EY) N:o 510/2006 7 artiklan mu­
kaisesti, joten muutokset on hyväksyttävä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Hyväksytään tämän asetuksen liitteessä olevaa nimitystä kos­
kevat eritelmän muutokset, jotka on julkaistu Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

Ihmisravinnoksi tarkoitetut perustamissopimuksen liitteeseen I kuuluvat maataloustuotteet: 

Luokka 1.2 Lihavalmisteet (kuumennetut, suolatut, savustetut jne.) 

ITALIA 

Prosciutto di Carpegna (SAN)
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 309/2010, 

annettu 9 päivänä huhtikuuta 2010, 

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tul­
litariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston ase­
tuksen (ETY) N:o 2658/87 ( 1 ) ja erityisesti sen 9 artiklan 1 
kohdan a alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteenä olevan yhdistetyn 
nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen varmistami­
seksi on tarpeen antaa tämän asetuksen liitteessä esitet­
tyjen tavaroiden luokittelua koskevia säännöksiä. 

(2) Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn 
nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä sovel­
letaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka pe­
rustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn nimikkeistöön 
taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja ja 
jotka vahvistetaan unionin erityissäännöksillä tavaroiden 
kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden toimen­
piteiden soveltamiseksi. 

(3) Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän 
asetuksen liitteen taulukossa olevassa sarakkeessa 1 esite­
tyt tavarat luokiteltava sarakkeen 2 CN-koodeihin sarak­
keesta 3 ilmenevin perustein. 

(4) On tarkoituksenmukaista, että vaikka sitovat tariffitiedot, 
jotka jäsenvaltioiden tulliviranomaiset ovat antaneet tava­
roiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön, eivät ole 
tällä asetuksella vahvistettujen säännösten mukaisia, hal­
tija voi edelleen vedota niihin yhteisön tullikoodeksista 
12 päivänä lokakuuta 1992 annetun neuvoston asetuk­
sen (ETY) N:o 2913/92 ( 2 ) 12 artiklan 6 kohdan mukai­
sesti kolmen kuukauden ajan. 

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodek­
sikomitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Liitteenä olevan taulukon sarakkeessa 1 esitetyt tavarat luokitel­
laan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon sarakkeen 2 
CN-koodeihin. 

2 artikla 

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten antamiin sitoviin tariffitietoi­
hin, jotka eivät ole tässä asetuksessa vahvistettujen säännösten 
mukaisia, voidaan vedota asetuksen (ETY) N:o 2913/92 
12 artiklan 6 kohdan mukaisesti vielä kolmen kuukauden ajan. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 9 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Algirdas ŠEMETA 
Komission jäsen
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LIITE 

Tavaran kuvaus Luokittelu 
(CN-koodi) Perusteet 

(1) (2) (3) 

Kolmikerroksinen havupuulevy, jonka koko on 
1 000 × 500 × 27 mm. 

Ulompien kerrosten paksuus on 8,5 mm, ja ne 
koostuvat reunasta reunaan samansuuntaisesti 
liimatuista puupaloista. 

Sydänkerros on asetettu kohtisuoraan ulom­
pien kerrosten syitä vastaan, sen paksuus on 
10 mm ja se koostuu reunasta reunaan saman­
suuntaisesti liimatuista puupaloista (kappa­
leista/säleistä). 

Ulkokerrokset ja reunat on päällystetty hart­
silla. 

Ks. kuva (*). 

4412 94 90 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 
1 ja 6 yleisen tulkintasäännön sekä CN-koo­
dien 4412, 4412 94 ja 4412 94 90 nimike­
tekstien mukaisesti. 

Luokittelu nimikkeeseen 4418 kirvesmiehen 
tuotteina, tarkemmin sanoen betonivalumuot­
teina ei tule kysymykseen, sillä tuotteella ei 
hartsipäällystyksen lisäksi ole muita ominai­
suuksia, joiden perusteella se voitaisiin tunnis­
taa rakentamiseen tarkoitetuksi tavaraksi. 
Katso myös harmonoidun järjestelmän selityk­
set, nimike 4418 (erityisesti 3 kohdan viimei­
nen virke). Tuote ei ole erityisesti tarkoitettu 
rakennusalalla käytettäväksi muotiksi. Sillä ei 
ole ominaisuuksia ja piirteitä, joiden perus­
teella se luokiteltaisiin nimikkeeseen 4418. 

Ominaispiirteidensä perusteella tuote on luoki­
teltava CN-koodiin 4412 94 90 muuna rima­
levynä, sälölevynä ja kimpivanerina (katso 
myös harmonoidun järjestelmän selitykset, ni­
mike 4412, 3 kohta). 

(*) Valokuva on ainoastaan ohjeellinen.
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 310/2010, 

annettu 9 päivänä huhtikuuta 2010, 

tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen, 

ottaa huomioon tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tul­
litariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun neuvoston ase­
tuksen (ETY) N:o 2658/87 ( 1 ) ja erityisesti sen 9 artiklan 1 
kohdan a alakohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteenä olevan yhdistetyn 
nimikkeistön yhdenmukaisen soveltamisen varmistami­
seksi on tarpeen antaa tämän asetuksen liitteessä esitet­
tyjen tavaroiden luokittelua koskevia säännöksiä. 

(2) Asetuksessa (ETY) N:o 2658/87 vahvistetaan yhdistetyn 
nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt. Näitä sääntöjä sovel­
letaan myös kaikkiin muihin nimikkeistöihin, jotka pe­
rustuvat kokonaan tai osittain yhdistettyyn nimikkeistöön 
taikka joissa siihen mahdollisesti lisätään alajakoja ja 
jotka vahvistetaan unionin erityissäännöksillä tavaroiden 
kauppaa koskevien tariffimääräysten tai muiden toimen­
piteiden soveltamiseksi. 

(3) Mainittujen yleisten tulkintasääntöjen mukaan on tämän 
asetuksen liitteen taulukossa olevassa sarakkeessa 1 esite­
tyt tavarat luokiteltava sarakkeen 2 CN-koodeihin sarak­
keesta 3 ilmenevin perustein. 

(4) On asianmukaista säätää, että haltija voi edelleen yhteisön 
tullikoodeksista 12 päivänä lokakuuta 1992 annetun 
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 ( 2 ) 2 artiklan 6 
kohdan mukaisesti kolmen kuukauden ajan vedota sito­
viin tariffitietoihin, joita jäsenvaltioiden tulliviranomaiset 
ovat antaneet tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimik­
keistöön, vaikka tariffitiedot eivät olisi tällä asetuksella 
vahvistettujen säännösten mukaisia. 

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tullikoodek­
sikomitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Liitteenä olevan taulukon 1 sarakkeessa esitetyt tavarat luokitel­
laan yhdistetyssä nimikkeistössä mainitun taulukon sarakkeen 2 
CN-koodeihin. 

2 artikla 

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten antamiin sitoviin tariffitietoi­
hin, jotka eivät ole tässä asetuksessa vahvistettujen säännösten 
mukaisia, voidaan vedota asetuksen (EY) N:o 2913/92 
12 artiklan 6 kohdan mukaisesti vielä kolmen kuukauden ajan. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh­
dessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 9 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Algirdas ŠEMETA 
Komission jäsen
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LIITE 

Tavaran kuvaus Luokittelu 
(CN-koodi) Perusteet 

(1) (2) (3) 

Laite, joka ulkonäöltään muistuttaa lentokenttien 
turvatarkastuksissa käytettyä porttia (”massaspek- 
trometri”). Laite on suunniteltu kiellettyjen ainei­
den, kuten räjähteiden ja huumausaineiden, etsi­
miseen käyttäen ioniloukku-ioniliikkuvuusspek- 
trometriaa (Ion Trap Mobility Spectrometer — 
ITMS). 

Analyysi perustuu siihen, että ilmanäyte kulkee 
puoliläpäisevän kalvon läpi ionisaatiokammioon, 
jossa ionisaatiolähde emittoi beetahiukkasia, jol­
loin syntyy ioneja kaasufaasissa. Ionisaatio ohja­
taan sykäyksittäin putkeen, jossa sähkökenttä 
kiihdyttää ionit keräyselektrodille. Näytteen ana­
lyysi perustuu aikaan, joka kuluu ionien saapumi­
seen kerääjään. Laite erottaa ionisoituneet höyryt 
ja mittaa sen jälkeen ionien nopeuden sähköken­
tässä. 

Laitteessa ei käytetä optista säteilyä. 

9027 80 17 Luokittelu määräytyy yhdistetyn nimikkeistön 
yleisten tulkintasääntöjen 1 ja 6 sekä CN-koodien 
9027, 9027 80 ja 9027 80 17 nimiketekstien 
mukaisesti. 

Luokittelu nimikkeeseen 9022 beetasäteilyn käyt­
töön perustuvana laitteena ei tule kysymykseen, 
koska säteilyä käytetään vain valmisteluvaiheessa 
näytteen ionisoimiseksi ennen analyysiä. Säteily 
on vain alkuvaihe kemiallisessa analyysiproses­
sissa, jossa käytetään spektrometritekniikkaa. 

Laitteet fysikaalista tai kemiallista analyysiä varten 
– spektrometrit – mainitaan erikseen nimikkeessä 
9027. 

Koska laitteessa ei käytetä optista säteilyä (UV-, 
näkyvää tai infrapunavaloa), se on luokiteltava 
CN-koodiin 9027 80 17 muuna laitteena fysikaa­
lista tai kemiallista analyysiä varten.
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 311/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

kiinteistä tuontiarvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja 
tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityissäännöksistä (yhteisiä 
markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 22 päivänä lokakuuta 2007 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 ( 1 ), 

ottaa huomioon neuvoston asetusten (EY) N:o 2200/96, (EY) 
N:o 2201/96 ja (EY) N:o 1182/2007 soveltamissäännöistä he­
delmä- ja vihannesalalla 21 päivänä joulukuuta 2007 annetun 
komission asetuksen (EY) N:o 1580/2007 ( 2 ) ja erityisesti sen 
138 artiklan 1 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

Asetuksessa (EY) N:o 1580/2007 säädetään Uruguayn kierrok­
sen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten soveltamiseksi 
perusteista, joiden mukaan komissio vahvistaa kolmansista 
maista tapahtuvan tuonnin kiinteät arvot mainitun asetuksen 
liitteessä XV olevassa A osassa luetelluille tuotteille ja ajanjak­
soille, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1580/2007 138 artiklassa tarkoitetut kiin­
teät tuontiarvot vahvistetaan tämän asetuksen liitteessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä huhtikuuta 2010. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Jean-Luc DEMARTY 
Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston 

pääjohtaja
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LIITE 

Kiinteät tuontiarvot tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 

(EUR/100 kg) 

CN-koodi Kolmansien maiden koodi ( 1 ) Kiinteä tuontiarvo 

0702 00 00 JO 87,5 
MA 94,5 
TN 129,2 
TR 116,6 
ZZ 107,0 

0707 00 05 MA 62,1 
TR 108,2 
ZZ 85,2 

0709 90 70 MA 39,9 
TR 105,9 
ZZ 72,9 

0805 10 20 EG 50,9 
IL 50,6 

MA 52,2 
TN 56,6 
TR 63,4 
ZZ 54,7 

0805 50 10 EG 66,0 
IL 66,2 
TR 66,8 
ZA 67,9 
ZZ 66,7 

0808 10 80 AR 84,6 
BR 84,7 
CA 80,0 
CL 92,3 
CN 78,3 
MK 22,1 
NZ 94,6 
US 131,4 
UY 72,7 
ZA 81,6 
ZZ 82,2 

0808 20 50 AR 91,1 
CL 109,6 
CN 96,9 
ZA 104,3 
ZZ 100,5 

( 1 ) Komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 14.12.2006, s. 19) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”ZZ” tarkoittaa 
”muuta alkuperää”.
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KOMISSION ASETUS (EU) N:o 312/2010, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

asetuksessa (EY) N:o 877/2009 markkinointivuodeksi 2009/10 vahvistettujen sokerialan tiettyjen 
tuotteiden edustavien hintojen ja niiden tuonnissa sovellettavien lisätullien muuttamisesta 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon maatalouden yhteisestä markkinajärjestelystä ja 
tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityissäännöksistä (yhteisiä 
markkinajärjestelyjä koskeva asetus) 22 päivänä lokakuuta 2007 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1234/2007 ( 1 ), 

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (ETY) N:o 318/2006 so­
veltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä vilja-alan 
tuontitullien osalta 30 päivänä kesäkuuta 2006 annetun komis­
sion asetuksen (EY) N:o 951/2006 ( 2 ) ja erityisesti sen 
36 artiklan 2 kohdan toisen alakohdan toisen virkkeen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Valkoisen sokerin, raakasokerin ja eräiden siirappien 
edustavien hintojen sekä niiden tuonnissa sovellettavien 

lisätullien määrät markkinointivuodeksi 2009/10 on vah­
vistettu komission asetuksessa (EY) N:o 877/2009 ( 3 ). Ky­
seiset hinnat ja tullien määrät on viimeksi muutettu ko­
mission asetuksella (EU) N:o 302/2010 ( 4 ). 

(2) Komissiolla tällä hetkellä käytettävissä olevien tietojen 
perusteella kyseisiä määriä olisi muutettava asetuksessa 
(EY) N:o 951/2006 säädettyjen sääntöjen mukaisesti, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 951/2006 36 artiklassa tarkoitet­
tujen tuotteiden asetuksessa (EY) N:o 877/2009 markkinointi­
vuodeksi 2009/10 vahvistetut edustavat hinnat ja tuonnissa so­
vellettavat lisätullit ja esitetään ne tämän asetuksen liitteessä. 

2 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan 15 päivänä huhtikuuta 2010. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta, 
puheenjohtajan nimissä 

Jean-Luc DEMARTY 
Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston 

pääjohtaja
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LIITE 

Valkoisen sokerin, raakasokerin ja CN-koodiin 1702 90 95 kuuluvien tuotteiden edustavien hintojen ja tuonnissa 
sovellettavien lisätullien muutetut määrät, joita sovelletaan 15 päivästä huhtikuuta 2010 

(EUR) 

CN-koodi Edustava hinta 100 nettokilogrammalta tuotetta Lisätulli 100 nettokilogrammalta tuotetta 

1701 11 10 ( 1 ) 35,27 0,70 

1701 11 90 ( 1 ) 35,27 4,32 
1701 12 10 ( 1 ) 35,27 0,57 

1701 12 90 ( 1 ) 35,27 4,03 

1701 91 00 ( 2 ) 39,56 5,60 
1701 99 10 ( 2 ) 39,56 2,47 

1701 99 90 ( 2 ) 39,56 2,47 

1702 90 95 ( 3 ) 0,40 0,28 

( 1 ) Vahvistetaan asetuksen (EY) N:o 1234/2007 liitteessä IV olevassa III kohdassa määritellylle vakiolaadulle. 
( 2 ) Vahvistetaan asetuksen (EY) N:o 1234/2007 liitteessä IV olevassa II kohdassa määritellylle vakiolaadulle. 
( 3 ) Vahvistetaan yhden prosentin sakkaroosipitoisuudelle.
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PÄÄTÖKSET 

KOMISSION PÄÄTÖS, 

annettu 14 päivänä huhtikuuta 2010, 

tavaroiden ja matkustajien merikuljetuksia koskevista tilastoista annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2009/42/EY muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2010/216/EU) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon tavaroiden ja matkustajien merikuljetuksia kos­
kevista tilastoista 6 päivänä toukokuuta 2009 annetun Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2009/42/EY ( 1 ) ja eri­
tyisesti sen 3 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Euroopan tilastojen tuottamisessa käyttäjien tarpeiden ja 
vastaajille aiheutuvan rasitteen olisi oltava tasapainossa. 

(2) Tavaroiden ja matkustajien merikuljetuksia koskevista ti­
lastoista annetun Euroopan unionin lainsäädännön no­
jalla kerätyistä nykyisistä tiedoista sekä tietojen levittä­
mistä koskevasta politiikasta on tehty Euroopan unionin 
tasolla tekninen analyysi. Analyysin tarkoituksena oli esit­
tää teknisiä ratkaisuja, joilla tilastojen tuotantoon tarvit­
tavia toimia voitaisiin yksinkertaistaa mahdollisimman 
paljon samalla kun tilastojen käyttäjien nykyiset ja enna­
koitavissa olevat tarpeet otetaan huomioon. 

(3) Analyysin perusteella nykyiset matkustajakuljetuksia ja 
alusliikennettä suurimmissa Euroopan satamissa koskevat 
neljännesvuosittaiset tilastot olisi toimitettava komissiolle 
(Eurostat) ja levitettävä vuosittain. Matkustajakuljetuksia 
suurimmissa Euroopan satamissa koskevissa nykyisissä 
neljännesvuosittaisissa tilastoissa esiintyvän ”aluksen re­
kisteröidyn kansallisuuden” luokitusta koskevan muuttu­
jan jäsenvaltiot voisivat kuitenkin kerätä vapaaehtoisesti. 

(4) Rannikkoalueita koskeva luokitus ja aluksen rekisteröityä 
kansallisuutta koskeva luokitus on tarpeen mukauttaa 
tekniseen kehitykseen. 

(5) Sen vuoksi direktiiviä 2009/42/EY olisi muutettava. 

(6) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat Euroopan 
tilastoista 11 päivänä maaliskuuta 2009 annetulla Euroo­
pan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 
223/2009 ( 2 ) perustetun Euroopan tilastojärjestelmää kä­
sittelevän komitean lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Korvataan direktiivin 2009/42/EY liitteet IV, V ja VIII tämän 
päätöksen liitteellä. 

2 artikla 

Tämä päätös tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun 
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämän päätöksen soveltamisen ensimmäinen viitevuosi on 
2009, joka kattaa vuoden 2009 tiedot. 

Tehty Brysselissä 14 päivänä huhtikuuta 2010. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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LIITE 

”LIITE IV 

RANNIKKOALUEET 

Käytettävä luokitus on maaluokitus (maiden ja alueiden luokitus yhteisön ulkomaankauppatilastoja ja jäsenvaltioiden 
välisen kaupan tilastoja varten) ( 1 ), joka on voimassa sinä vuonna, johon tiedot viittaavat. 

Koodissa on neljä merkkiä: kunkin maan ISO alpha 2 -standardikoodi edellä mainitun luokituksen mukaisesti ja sen 
jälkeen kaksi nollaa (esim. Kreikan koodi GR00), paitsi jos maa on jaettu useisiin rannikkoalueisiin, jolloin neljäs numero 
on muu kuin nolla (1–7), kuten seuraavasta ilmenee: 

Koodi Rannikkoalueet 

FR01 Ranska: Atlantin ja Pohjanmeren rannikko 

FR02 Ranska: Välimeren rannikko 

FR03 Ranskan merentakaiset departementit: Ranskan Guayana 

FR04 Ranskan merentakaiset departementit: Martinique ja Guadeloupe 

FR05 Ranskan merentakaiset departementit: Réunion 

DE01 Saksa: Pohjanmeren rannikko 

DE02 Saksa: Itämeren rannikko 

DE03 Saksa: Sisävedet 

GB01 Yhdistynyt kuningaskunta 

GB02 Mansaari 

GB03 Kanaalisaaret 

ES01 Espanja: Atlantin rannikko (pohjoinen) 

ES02 Espanja: Välimeren ja Atlantin rannikko (etelä), mukaan lukien Baleaarit ja Kanariansaaret 

SE01 Ruotsi: Itämeren rannikko 

SE02 Ruotsi: Pohjanmeren rannikko 

TR01 Turkki: Mustanmeren rannikko 

TR02 Turkki: Välimeren rannikko 

RU01 Venäjä: Mustanmeren rannikko 

RU03 Venäjä: Aasian puoleinen rannikko 

RU04 Venäjä: Barentsinmeri ja Vienanmeri 

RU05 Venäjä: Itämeren rannikko, vain Suomenlahti 

RU06 Venäjä: Itämeren rannikko, ei Suomenlahti 

RU07 Venäjä: Euroopan alueen sisävedet, myös Kaspianmeri 

MA01 Marokko: Välimeren rannikko 

MA02 Marokko: Länsi-Afrikan rannikko 

EG01 Egypti: Välimeren rannikko 

EG02 Egypti: Punaisenmeren rannikko 

IL01 Israel: Välimeren rannikko 

IL02 Israel: Punaisenmeren rannikko 

SA01 Saudi-Arabia: Punaisenmeren rannikko 

SA02 Saudi-Arabia: Persianlahden rannikko 

US01 Yhdysvallat: pohjoisen Atlantin rannikko 

US02 Yhdysvallat: eteläisen Atlantin rannikko 

US03 Yhdysvallat: Meksikonlahti 

US04 Yhdysvallat: eteläisen Tyynenmeren rannikko 

US05 Yhdysvallat: pohjoisen Tyynenmeren rannikko 

US06 Yhdysvallat: Suuret järvet
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Koodi Rannikkoalueet 

US07 Puerto Rico 

CA01 Kanada: Atlantin rannikko 

CA02 Kanada: Suuret järvet ja Saint Lawrencen yläjuoksu 

CA03 Kanada: länsirannikko 

CO01 Kolumbia: pohjoisrannikko 

CO02 Kolumbia: länsirannikko 

Sekä lisäkoodit 

ZZ01 Offshore-laitteistot, muualla määrittelemättömät 

ZZ02 Aggregaatit ja muualla määrittelemättömät alueet 

___________ 
( 1 ) Tällä hetkellä voimassa oleva versio on yhteisön ulkomaankauppatilastojen ja jäsenvaltioiden välisen kaupan tilastojen 

maa- ja alueluokituksesta 13. joulukuuta 2006 annetussa komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL L 354, 
14.12.2006, s. 19). 

LIITE V 

ALUKSEN REKISTERÖITY KANSALLISUUS 

Käytettävä luokitus on maaluokitus (maiden ja alueiden luokitus yhteisön ulkomaankauppatilastoja ja jäsenvaltioiden 
välisen kaupan tilastoja varten) ( 1 ), joka on voimassa sinä vuonna, johon tiedot viittaavat. 
Koodissa on neljä merkkiä: kunkin maan ISO alpha 2 -standardikoodi edellä mainitun luokituksen mukaisesti ja sen 
jälkeen kaksi nollaa (esim. Kreikan koodi GR00), paitsi jos maa on jaettu useisiin rannikkoalueisiin, jolloin neljäs numero 
on muu kuin nolla, kuten seuraavasta ilmenee: 

FR01 Ranska 
FR02 Antarktiksen ranskalainen alue (mukaan lukien Kerguelen saaret) (rekisteri lopetettu vuoden 2007 huhtkuun 

lopussa) 
FR03 Ranska (RIF) (uusi rekisteri otettu käyttöön toukokuussa 2007) 

IT01 Italia – ensimmäinen rekisteri 

IT02 Italia – kansainvälinen rekisteri 
GB01 Yhdistynyt kuningaskunta 

GB02 Mansaari 

GB03 Kanaalisaaret 
GB04 Gibraltar 

DK01 Tanska 

DK02 Tanska (DIS) 
PT01 Portugali 

PT02 Portugali (MAR) 

ES01 Espanja 
ES02 Espanja (Rebeca) 

NO01 Norja 

NO02 Norja (NIS) 
US01 Amerikan yhdysvallat 

US02 Puerto Rico 

___________ 
( 1 ) Tällä hetkellä voimassa oleva versio vahvistetaan yhteisön ulkomaankauppatilastojen ja jäsenvaltioiden välisen kaupan 

tilastojen maa- ja alueluokituksesta 13. joulukuuta 2006 annetussa komission asetuksessa (EY) N:o 1833/2006 (EUVL 
L 354, 14.12.2006, s. 19).
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LIITE VIII 

TILASTOTIEDOSTOJEN RAKENNE 

Tässä liitteessä määritetyillä tiedostoilla rajataan yhteisön vaatimien merikuljetusta koskevien tilastojen ajanjaksot. Kussakin 
tiedostossa määritellään rajattu joukko muuttujia ristiintaulukoituina eri luokitusten mukaisesti yhteenlaskettuina eri 
muuttujien arvojen mukaan, siten kuin korkealaatuisilta tilastoilta vaaditaan. 

Neuvosto vahvistaa komission ehdotuksesta tiedoston B1 keruun edellytykset sellaisen pilottitutkimuksen tulosten perus­
teella, joka tehdään direktiivin 95/64/EY 10 artiklassa säädettynä kolmen vuoden siirtymäaikana ja joka koskee toteutet­
tavuusmahdollisuutta sekä tietojen keräämisestä jäsenvaltioille ja vastaajille aiheutuvia kustannuksia. 

YHDISTETYT JA YKSITYISKOHTAISET TILASTOT 

— Tavaroiden ja matkustajien osalta valituista satamista toimitettavat tiedostot ovat A1, A2, B1, C1, D1, E1, F1 ja/tai F2. 

— Tavaroiden mutta ei matkustajien osalta valituista satamista toimitettavat tiedostot ovat A1, A2, A3, B1, C1, E1, F1 
ja/tai F2. 

— Matkustajien mutta ei tavaroiden osalta valituista satamista toimitettavat tiedostot ovat A3, D1, F1 ja/tai F2. 

— Valituista satamista sekä tavaroiden että matkustajien osalta valitsematta jääneistä satamista toimitettava tiedosto on 
A3. 

Tiedosto A1: Merikuljetukset Euroopan suurimmissa satamissa sataman, lastityypin ja yhteyden mu­
kaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: neljännesvuosi 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen A1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Lastityyppi 1-merkkinen aakkosnumeerinen Lastityyppi, liite II 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina.
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Tiedosto A2: Merikuljetukset muuten kuin konteissa tai liikkuvissa yksiköissä Euroopan suurimmissa 
satamissa sataman, lastityypin ja yhteyden mukaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: neljännesvuosi 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen A2 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Lastityyppi 2-merkkinen aakkosnumeerinen Lastityyppi (muut paitsi kontit ja ro- 
ro), liite II (alaluokat 1X, 11, 12, 13, 
19, 2X, 21, 22, 23, 29, 9X, 91, 92 ja 
99) 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina. 

Tiedosto A3: Tiedot, joita pyydetään sekä valituista satamista että satamista, joista ei pyydetä yksityis­
kohtaisia tilastoja (ks. 4 artiklan 3 kohta) 

Tietojen toimittamisen jaksotus: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen A3 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (0) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Kaikki satamaluettelossa olevat sata­
mat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina. 
Matkustajien lukumäärä (risteilymatkustajia lukuun ottamatta). 
Risteilyn aloittavien ja päättävien risteilymatkustajien lukumäärä. 
Risteilyyn liittyvällä tutustumisretkellä olevien risteilymatkustajien lukumäärä: suunta: ainoastaan saapuvat (1) – (vapaaehtoinen).

FI 15.4.2010 Euroopan unionin virallinen lehti L 94/37



Tiedosto B1: Merikuljetukset Euroopan suurimmissa satamissa sataman, lastityypin, tavaran ja yh­
teyden mukaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen B1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (0) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Lastityyppi 2-merkkinen aakkosnumeerinen Lastityyppi, liite II 

Tavara 2-merkkinen aakkosnumeerinen Tavaraluokitus, liite III 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina. 

Tiedosto C1: Merikuljetukset konteissa tai ro-ro Euroopan suurimmissa satamissa sataman, lastityy­
pin, yhteyden ja lastaustilanteen mukaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: neljännesvuosi 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen C1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Lastityyppi 2-merkkinen aakkosnumeerinen Lastityyppi (ainoastaan kontti ja ro- 
ro), liite II (alaluokat 3X, 31, 32, 
33, 34, 5X, 51, 52, 53, 54, 56, 59, 
6X, 61, 62, 63 ja 69) 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina (lastityyppi: alaluokat 3X, 31, 32, 33, 34, 5X, 51, 54, 56, 59, 6X, 61, 62, 63 ja 69). 
Yksiköiden lukumäärä (lastityyppi: alaluokat 3X, 31, 32, 33, 34, 5X, 51, 52, 53, 54, 56, 59, 6X, 61, 62, 63 ja 69). 
Tyhjien yksiköiden määrä (lastityyppi: alaluokat 3X, 31, 32, 33, 34, 5X, 51, 59, 6X, 61, 63 ja 69).
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Tiedosto D1: Matkustajaliikenne Euroopan suurimmissa satamissa yhteyden ja aluksen rekisteröidyn 
kansallisuuden mukaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen D1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Aluksen rekisteröity kansalli­
suus (vapaaehtoinen) 

4-merkkinen aakkosnumeerinen Aluksen rekisteröity kansallisuus, liite 
V 

Tiedot: Matkustajien lukumäärä lukuun ottamatta risteilyn aloittavien ja päättävien risteilymatkustajien sekä risteilyyn liittyvällä tutustumis­
retkellä olevien risteilymatkustajien lukumäärää. 

Tiedosto E1: Merikuljetukset Euroopan suurimmissa satamissa sataman, lastityypin, yhteyden ja aluk­
sen rekisteröidyn kansallisuuden mukaan 

Tietojen toimittamisen jaksotus: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottovuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen E1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (0) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Lastaus-/purkusatama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelossa olevat ETA-satamat 

Yhteys 4-merkkinen aakkosnumeerinen Rannikkoalueet, liite IV 

Lastityyppi 1-merkkinen aakkosnumeerinen Lastityyppi, liite II 

Aluksen rekisteröity kansalli­
suus 

4-merkkinen aakkosnumeerinen Aluksen rekisteröity kansallisuus, liite 
V 

Tiedot: Tavaroiden bruttopaino tonneina.
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Tiedosto F1: Satamaliikenne Euroopan suurimmissa satamissa sataman, tavaroita lastaavan tai pur­
kavan ja matkustajia ottavan tai jättävän aluksen tyypin ja koon mukaan (risteilyyn 
liittyvällä tutustumisretkellä olevat risteilymatkustajat mukaan luettuina) 

Tietojen toimittamisen jaksotus: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottovuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen F1 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Alustyyppi 2-merkkinen aakkosnumeerinen Alustyyppi, liite VI 

Aluksen koko, kantavuus 
DWT 

2-merkkinen aakkosnumeerinen Kantavuus – kokoluokat, liite VII 

Tiedot: Alusten lukumäärä. 
Alusten kantavuus tonneina. 

Tiedosto F2: Satamaliikenne Euroopan suurimmissa satamissa sataman, tavaroita lastaavan tai pur­
kavan ja matkustajia ottavan tai jättävän aluksen tyypin ja koon mukaan (risteilyyn 
liittyvällä tutustumisretkellä olevat risteilymatkustajat mukaan luettuina) 

Tietojen toimittamisen jaksotu: vuosittainen 

Muuttujat Koodin taso Luokitus 

Ulottuvuudet Tiedosto 2-merkkinen aakkosnumeerinen F2 

Viitevuosi 4-merkkinen aakkosnumeerinen (esim. 1997) 

Tilastoneljännesvuosi 1-merkkinen aakkosnumeerinen (1, 2, 3, 4) 

Tiedot antava satama 5-merkkinen aakkosnumeerinen Satamaluettelosta valitut ETA-satamat 

Suunta 1-merkkinen aakkosnumeerinen Saapuvat, lähtevät (1, 2) 

Alustyyppi 2-merkkinen aakkosnumeerinen Alustyyppi, liite VI 

Aluksen koko, bruttovetoi­
suus GT 

2-merkkinen aakkosnumeerinen Bruttovetoisuus – kokoluokat, liite 
VII. 

Tiedot: Alusten lukumäärä. 
Alusten bruttovetoisuus.”
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TILAUSHINNAT 2010 (ilman ALV:a, sisältää normaalit lähetyskulut) 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, vain paperipainos 22 EU:n virallista kieltä 1 100 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, paperipainos, 
vuosittainen CD-ROM 

22 EU:n virallista kieltä 1 200 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L-sarja, vain paperipainos 22 EU:n virallista kieltä 770 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, L- ja C-sarjat, kuukausittainen 
(kumulatiivinen) CD-ROM 

22 EU:n virallista kieltä 400 euroa/vuosi 

Virallisen lehden täydennysosa (S-sarja), tarjouskilpailut ja julkiset 
hankinnat, CD-ROM, ilmestyy kahdesti viikossa 

Monikielinen: 23 EU:n 
virallista kieltä 

300 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallinen lehti, C-sarja – kilpailut Kilpailua koskevilla kielillä 50 euroa/vuosi 

Euroopan unionin virallisilla kielillä ilmestyvästä Euroopan unionin virallisesta lehdestä on tilattavissa 22 eri kieli- 
versiota. Tilaus käsittää L-sarjan (Lainsäädäntö) ja C-sarjan (Tiedonannot ja ilmoitukset). 
Jokainen kieliversio tilataan erikseen. 
Virallisessa lehdessä L 156 18. kesäkuuta 2005 julkaistun neuvoston asetuksen (EY) N:o 920/2005 mukaan 
velvollisuus laatia kaikki säädökset iirin kielellä ja julkaista ne tällä kielellä ei väliaikaisesti sido Euroopan 
unionin toimielimiä, joten iirin kielellä julkaistavat viralliset lehdet ovat myynnissä erikseen. 
Virallisen lehden täydennysosan (S-sarja – tarjouskilpailut ja julkiset hankinnat) tilaukseen sisältyvät kaikki 23 
virallista kieliversiota yhdellä monikielisellä CD-ROM-levyllä. 
Euroopan unionin virallisen lehden tilaajat voivat pyynnöstä saada virallisen lehden liitteitä. Tilaajille ilmoitetaan 
liitteiden ilmestymisestä Euroopan unionin viralliseen lehteen sisältyvässä kohdassa ”Huomautus lukijalle”. 
CD-ROM-levyt korvataan DVD-levyillä vuoden 2010 aikana. 

Myynti ja tilaukset 

Maksulliset julkaisut, kuten Euroopan unionin virallinen lehti, ovat tilattavissa jälleenmyyjiltämme. Luettelo jälleen- 
myyjistä löytyy seuraavasta internet-osoitteesta: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_fi.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) on suora ja maksuton portti Euroopan unionin lainsäädäntöön. 
Sivustolla voi tarkastella Euroopan unionin virallista lehteä ja siellä ovat nähtävillä myös 

sopimukset, lainsäädäntö, oikeuskäytäntö ja lainsäädännön valmisteluasiakirjat. 

Lisätietoja Euroopan unionista löytyy osoitteesta: http://europa.eu 
FI


